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Kareropust mocecCHBHOCTH BXOAUT B YHCIIO T'PAMMaTHUYECKHX SIBJICHUH, KOTOPbIE TaBHO TIPH-
BJIeKaroT BHUMaHue MUHTBUCTOB [Seiler 1983; Heine 1997; Baron et al. 2001; Koptjevskaja-
Tamm 2002; Kim et al. 2004; Stassen 2009; Aikhenvald, Dixon 2013]. HecmoTpst Ha noniryro
HCTOPHUIO U3yUYCHHS U OOJIBIION TIacT (PyHIAMEHTAIBHBIX pabOT, 3Ta TeMa OCTACTCSI MO-TTPEK-
HeMy KpaifHe IpUBJIEKaTeIbHON, U €€ UCCIIeIOBAHNE HEe YTPaunBaeT CBOEH aKkTyaIbHOCTH. Sp-
KO€ TOMY IMOJTBEPXK/ICHHE — PELEH3UPYEeMbIli COOPHUK CTaTeH, MpeacTaBIsIONNI co00i ce-
pUIO MyOIUKAIMI [T0 UTOTaM JIBYX BOPKIIOMNOB, IpoBonuBmuxcs B 2015 romy: «Possession
as a Linguistic Category» u «Possession and Ownership in the ‘LENCA’ languages». COopHUK
OXBaTbIBACT HIMPOKUH CIIEKTP MPOOIIEM, CBA3aHHBIX C IIOCECCUBHOCTHIO, M OTPAaHUYEHHUS 331aHbI
JIUIIB OTHOCUTENBHO apeana: UCCIeOBaHUs MIPOBOIATCS HAa MaTepHajie S3bIKOB, paclpocTpa-
HeHHbIX B EBporie u CeBeproii n LlenTpansHoii A3nu. Takoil BBIOOp He Ka)KeTCsl YUBUTEIbHBIM
IPU B3MISJIE HA CIUCOK peaaxkTopos: Jlapc KOXxaHCOH sIBIsieTCs CIENUanuCTOM MO TIOPKCKUM
SI3BIKaM M SI3BIKOBBIM KOHTAKTaM TIOPKOB C apeasibHO Onm3knmu Hapopam, Mpuna Hesckas —
CHeTHaHCT 10 si3ikaM CHOMpH, a OCHOBHOH oOmacThio uHTEepecoB Jlnnun denepuku Marm-
TEJUTH SIBIISIETCS IPEAMKATHBHAS IOCECCUBHOCTH B LlpKymMOanTuiickom pernose.

Bri6op apeana ynaden: EBpona Bmecte ¢ CeepHoii u LleHTpanbHoil A3ueil nmpeicTapisior
c000# OCTaTOYHO OOIIMPHYIO TEPPUTOPHIO, HA KOTOPOW IIMPOKO IIPECTABICHBI HECKOIBKO
SI3BIKOBBIX CEMEHi, Cpe/l KOTOPBIX BOIIEIINE B COOPHUK ypalibCKasi, TIOPKCKast, HH0EBPOIICH-
CKasl ¥ HaXCKo-JlarecTanckas. [JoMuMO THITOJIOTMYECKH OPUEHTUPOBAHHOTO OMHMCAHMS IT0CEC-
CHUBHOCTH B PsZI€ A3BIKOB (B TOM YHCIJIE MAJOM3YUEHHBIX ), TI0 33/lyMKEe PEIaKTOPOB, 3TOT cOOp-
HUK JIOJDKEH 110Ka3aTh, 9YTO (JEHOMEHBI B 00JIACTH MOCECCUBHOCTH HE OTPAaHMYMBAIOTCS paHee
CACTaHHBIMU THITOJIOTHYECKUMHU O0OOIIEHUSIMH U 9TO €CTh HHTEPECHBIC SBICHUS, paHee 0CTa-
BaBIIIHMECS B TCHU.

COOpHUK coepkuT 15 aBTOHOMHBIX cTaTel. PaccMoTpuM moapodHee Kax1yto U3 HUX.

[epBas crarhst « Boipa:keHue ‘001aqanns’: MOTHBALUH, 3HAYeHNs U popmbD» (“Expressing
‘possession’: Motivations, meanings, and forms”), TOCBSIIIEHHAs BRIPAXCHUIO TIOCECCUBHOCTH
B s3BIKAX MHUpa, HamucaHa AJIEKCaHAPOH ANWXEHBaJb/A, OAHUM U3 aBTOPOB OONBIIOTO TPyAa
o tunosioruu noceccusnoctu [Aikhenvald, Dixon 2013]. B mepBoii yacTu craThit JaH 0030p
BCETO0 CHEKTPa BO3MOKHOCTEH BBIPAYKEHUS TIOCECCUBHBIX OTHOIIEHUH B uMeHHoU rpynmne (M1I')
(‘mom orma’, ‘pyka neBouku’, ‘Opar Bacu’), a Takke (pakTopoB, KOTOpIE MOTYT BIHSTH Ha BbI-
60p KOHCTPYKIIMH B TOM CJIydae, €CiIM B sI3bIKE CYIIECTBYET 0oJiee OJHOTO Crocoba KOANpoBa-
HUSI TOCECCUBHBIX OTHOMIEHHH. OOCYKIat0TCs M Pa3Iidisl B CHHTAKCHIECKNX CBOMCTBAaX KOH-
CTPYKLHUH: BO3MOKHOCTh TPOHOMHHAIM3ALMH TTI0CECCOpPa U yNOTPEOICHUS B IPEANKATUBHOMN
KOHCTPYKIMU. Bo Bropoii yacTu nogpoOHee paccMarpruBaeTcsi To, Kak HKOHWYHOCTh U CTpeMJIe-
HHE K 5KOHOMHH B3aUMOJICHCTBYIOT TIPH BBIOOPE KOHCTPYKIMU. COMIaCHO MPHUHIMITY HKOHUYHO-
CTH, Y€M TECHEE OTHOILICHUS MEX/Iy YICHAMH KOHCTPYKIIMH, TEM MEHbIIE B HEH (hOpMalIbHBIX
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CPEZCTB BBIpaKCHUS. J|eHCTBUTENBHO, B SI3BIKAX MHUPA OUCHB YacTO O0Iee «TeCHas» HEOTUy kK 1a-
eMasi IPUHAJUICKHOCTh BhIpaKeHa KOHCTPYKIUEH C COMOJIOKEHHEM 0e3 MapKHUpOBaHMUs, B OT-
JMYHE OT OTUYKJaeMOH, TpeOyIONIei HaTMYusl HEKOTOPOTO JIOMOJHUTEIBHOTO MapKepa. ABTOp
TIPUBOJIUT HECKOJIBKO NPUMEPOB, CPEAN KOTOPBIX TTOCECCUBHBIE KOHCTPYKIMHY B aBCTPATUICKOM
SI3BIKE WHAMHB: wagu:ja jina (My»XKYiHa HOTa) ‘HOTa MY)KYHHEI' VS. waguja-ni guda:ga (MyX4H-
Ha-GEN cobaka) ‘cobaka MyxxanHbl’ [Dixon 2010: 284]. B cBsI3u ¢ MPUHIIMIIOM HKOHUYHOCTH
A. AjixeHBanb] paccMaTpuBaeT pedepeHTHOCT (specificity): 6onee pedepeHTHBIE Toceccops
TpeOyIoT OoJiee IKCINTUIIMTHOTO MApPKUPOBAHHMSI, & TEHEPHUUECKHE MOTYT BBICTYIIAaTh B KOHCTPYK-
MM C COMoJIoKeHHeM. HakoHel, MpUHIMI SKOHOMUY TJIACHT, YTO OTHOILIEHUSI MEXKIY HanOo-
Jiee 4acTO BCTPEUAIONIMMUCS BMECTE TIOHSITHUSIMA MOTYT UMETh PEAYLMPOBAaHHOE BBIpasKCHHUE,
YTO TaKKe MOATBEP)KAACTCS SI3BIKOBBIMH IpHMepamu. [IoMuMo 3TOrO, B CTarke paccMarpHBa-
eTcs 0cobast posib YIACTHUKOB CHTYAIHH B ITOCECCHBHOW KOHCTPYKIIUH, & TaKKe HEMOCECCHB-
HBIE yNOTPEOICHUS] MOCECCUBHBIX MAPKEPOB B CBA3M C 0COOBIM MapKHPOBAHUEM B KOHCTPYK-
usx ¢ pepepentbivu UT.

Crarbs SIBISIETCS TUIIOJIOTMYECKOW M 3aTparuBaeT MHOXXECTBO MHTEPECHBIX siBiIeHUH. Of-
HaKO OCTaHOBUMCS MOJpOoOHEE HAa HECKOJIBKUX aCHEeKTaX, BHI3BIBAIONIMX BOIPOCHL. Bo-1iepBhIX,
HECMOTpsI Ha TO, YTO B CTaThe SIBHO HE CTABUTCS 3a/1a4a 0030pa MPEAbIIYIINX THIOIOTHUECKIX
HCCIIEJOBaHNH ITOCECCUBHOCTH, HECKOJIBKO YANBUTEIHHO, YTO HAT/IE HE YIOMSHYTa OCHOBOIIO-
naratormas padora /x. Hukoms 06 oTdyxmaemMoil M HeOTUyaaeMoi MpHHAIIeKHOCTH [Nich-
ols 1988], Torya kak oHa OueHb OJIM3Ka TAHHOW CTAThe 110 CBOCH TeMaTHUKE U LEJISIM M COJICPIKUT
0O0ITBIIIOE KOJTMYECTBO BaYKHBIX ISl TUTIOJIOT MY IAHHBIX M MHTEPECHBIX 00001mennit. [lx. Hukons
BBIJICIISIET THITHI SI3BIKOB COINIACHO CTPATErHsIM KOJIMPOBAHMS B HUX OTUY)KJaeMOH U HEOTUy K /1a-
€MO IPUHAXKIECKHOCTH (HapUMep, HYJIEBOE MapKUPOBAHKE B IIEPBOM CIIydae W BEPLIMHHOE
MapKHUpPOBaHKE BO BTOPOM U T. I.). Tak, ObII0 ObI MHTEPECHO YBU/IETh, HACKOJIBKO THIIBI, BBIJIC-
nernnbie B [Nichols 1988], 1 gacToTa X BCTpE4aeMOCTH B SI3BIKaX MHPa COOTHOCSTCS C IPHH-
IIUIIOM MKOHUYHOCTH.

Bo-BTOpbIX, aBTOp IPUBOAUT IPUMEPHI M3 KOJIBIMCKOTO IOKarupckoro (1), KOMMEHTHpYs UX Ta-
KHM 00pa3oM, 4TO OCECCHBHBIN MapKep MOSBISICTCsl Ha 00J1a/laeMOM B TOM Clly4ae, Korja Io-
ceccop HepedepeHTHBIH.

(1) a. [gamun-de  numo] omni
CKOJIBKO-INDEF JOM JIFOOU

‘HECKOJIIBLKO ceMel Jroneit’

b. [ataq-un numo| uorpe-p-ki
IBa-ATTR IIOM peOeHOK-PL.POSS

‘IeTU U3 IBYX ceMeit’

B menom commacuBIIMCEH C yTBEPIKIECHUEM O BaXKHOCTH pedepeHIMaNIbHOTO CTaryca Io-
ceccopa, Helb3sl He OTMETHTb, YTO MOJ00paHHas Iapa NpUMepoB Jajieka 0T MHHUMAaIIbHOM.
B (1a) npexcraBiieHa nceBONapTUTHBHAS KOHCTPYKIHSI, B KOTOPOH 3aBHCHMOE BBITIOJTHSET
OB MepEHI, Toraa Kak B (1b) oTHOMmICHHSI MOYKHO OBLTO OBI OTHECTH K THUIIAM ‘TIETI0€ — YacTh’,
‘TpyIa — 9WiIeH WX JaKe K JOKaTuBHBIM. OTCyTCTBHE TIOCECCHBHOTO TIOKa3aTens B (1a) mo-
JKeT OBITh OOYCIIOBICHO MMEHHO OTHOIIIEHHEM, a He peepeHTHOCTHIO TToceccopa. Tak, B MOK-
ITAHCKOM $I3bIKE TeHepUUECKH oceccop (KEHCKas CyMKa’) IeHCTBUTENBHO HE BBI3BIBAET MO-
CECCHBHOTI'O COTVIACOBAHMS Ha BEPILIHHE, TOIIA KaK ONpeAeIeHHbIH (‘cyMKa (3TOH) )KEHIIHHBI )
o0s13aTenbHO TpeOyeT ero. [Ipu 5ToM B IICEBIONAPTUTHBHBIX KOHCTPYKIHUSIX JIaXKe TIPH TTOTIBITKE
c/IeNnaTh 3aBUCHMOE OTIPE/ICNICHHBIM (‘/1Ba ITHX CTAKaHA MyKH ) TOCECCUBHBIN TIOKa3aTelb Oy-
neT orcyteTBoBath [[Imermak, Xomommmosa 2018].

B-tperpux, 6110 OBI HHTEpECHO OONee pa3BepHyTOEe OOCYKIACHUE TEX CIIy4aeB, KOTOPHIC
HE YKJIaJIbIBAOTCA B IIPUHIIUII DKOHOMHU. DToT IMPUHIUII, B YaCTHOCTHU, UJJTFOCTPUPYETCA B CTa-
ThE OTCYTCTBHEM MOCECCHBHOTO MapKepa IpH CJI0Bax ‘Marh’ U ‘oTel’ B uciaHjckom. [Ipu atom,
HarpuMep, B TOPHOMAPHICKOM SI3bIKE OTPaHUUCHHBIH CIIMCOK TEPMUHOB POJICTBA KakK pa3 Tpeldyer
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00513aTEeITHFHOTO TTOCECCUBHOTO COTTIACOBAHMS, B OTIIMYNE OT BeexX mpounx uMeH [[Tmermax 2017],
YTO SIBJISICTCS KOHTPIIPUMEPOM M MOXKET 3aCJy)KUBaTh OTJEIBHOTO 00CYKIICHHUSI.

Tem He MeHee cTaThsi TApMOHUYHO YYUTHIBAET MHTEPECHBIC SIBIICHHS, OCBELICHHBIE B JIPY-
THX CTaThsIX COOPHUKA, W TPEJCTABISCT COO0H XOpOINi 0030p, KOTOPBIH MOXKET OBITh PEKO-
MEH/IOBAH JUIsl YTEHHSI TEM, KTO JKEJIACT MOJTYYUTh MPEACTABICHUE O MPOOIeMATUKE PHUUMEH-
HOM MOCECCUBHOCTH.

Cratps «IIpegukaTHBHAS MOCECCHBHOCTH B BO3POKIEHHOM KOpHCKOM» (“Predicative
possession in revived Cornish”), Hanucannas Jlebopoii Apbec, 0COOEHHO HHTEPECHA TEM, YTO
B Hell CPaBHUBAIOTCSI BO3HUKAIOIIUE B IIPOIECCE JKU3HM SI3bIKA CTPATETHU KOJMPOBAHUS 1TOCEC-
CHBHOCTH, a HE TIPE/IUCHIBAIOTCS] HEKOTOPBIE MPaBMIIa JUIsl BO3POXKICHHOTO SI3bIKA, UTO, IO CJI0-
BaM CaMOro aBTOpa, ObLIO XapaKTEPHO IS MPEIbIAYIINX PadOT 0 KOPHCKOM si3bike. Kpome
TOTO, B CTAaThe MTPOBOIUTCSI CPABHEHUE C IPYTUMHU KEJIBTCKAMH SI3bIKAMHU, a TAKIKE CPaBHEHHE
y3yca B YCTHOH M MHUChMEHHOH peun. PaboTa comepXuT oOMIMpPHBIN SA3BIKOBOM MaTepual, aB-
TOp 00CYKIIaeT pa3IuyHbIe MOIXO/bI K ero nHTepnpeTrauu. OnHa u3 KOHCTPYKUUNA — a 'm beus
‘st UMel0’ — pa30upaercsi 0cOOEHHO MOAPOOHO. Y TBEPKIAIOCh, YTO COIIACOBAaHNE B HEH Mpo-
UCXOIMIIO C 00JIa/TacMbIM, a C TEYCHHEM BPEMEHH OHa MEePEOCMBICIIIIAch KaK TPaH3UTHBHAS
(c moceccopoM B kKadecTBe cyonekTa). OnUChIBas MATTEPHbBI COTIACOBAHMS, ABTOP MOKA3bIBACT,
YTO MEPEX0/] B TPAH3UTUBHYIO KOHCTPYKIIHIO ellle He 3aBepiieH. Kpome Toro, Bomnpeku pacrpo-
CTpaHEHHOMY MHEHHIO, B 3TOM KOHCTPYKI[MH HUKOT/IA He ObIJIO COMIACOBaHMS C OOBEKTOM: TJia-
rout cTosul B geontHoi Gpopme (35G). Takke B KEIBTCKHX SI3bIKaX OOHAPYKUBACTCS KOHCTPYK-
LIUsI, HE OTTMCAHHAsl B TIPEIbLIYIIMX UCCIIEI0BAHMAX 110 IPEIMKaTHBHON oceccuBHOCTH [Heine
1997; Stassen 2009]. Tax Ha3siBaeMasi companion-koHcTpykius (POR ! is with PUM) nozapasy-
MEBAET, YTO CYOBEKTOM SIBJISIETCS IIOCECCOP, TOT/A KaK B KEJIBTCKUX SI3bIKAX UM SIBIISIETCS 00J1a-
nmaemoe (there is PUM with POR). Takum o6pa3om, cTaThsi BHOCHT BKJIAJ HE TOJIBKO B OTIHCA-
HHE BO3POXK/ICHHOI'O KOPHCKOTO, HO M B 00IIee IIOHUMAHUE TOTO, KAKUE CPEJICTBA BBIPAKEHHSI
Hpe}lHKaTHBHOﬁ MMOCECCUBHOCTU MOT'YT UCITIOJIb30BAaThCA B A3bIKaX MHUpA.

B crarbe «IloceccHBHBIE MeNMd M MacKHpoBKa moceccopa» («Possessive chains and
Possessor Camouflage») Bepuapa Kompu paccmarpuBaer yauBUTEIBHO HHTEPECHOE M paHee
HE OIMHCAHHOE sIBJICHHE — MACKHPOBKY oceccopa (possessor camouflage). 3akiouaercst OHO
B 0COOCHHOM MapKHpPOBAaHWHU CPEANHHOTO TIoceccopa — pedepenTa, SBIstoerocs odmagare-
JIEM OIHOH CYIIHOCTH H 00JajiaeMbIM Ipyroi (‘mompyra Opara Mammu’). OTo sIBICHHE 3aCBH-
JACTCJIIbCTBOBAHO B JIBYX I'PYIINAX A3BIKOB, JAJICKUX JAPYT OT Apyra U ap€ajibHO, U TCHCTUYCCKU:
SIKYyTCKOM M JIOJNITAHCKOM (aiTaiicKue), a Tak)Ke B TOMIeNbCKUX (KeJIBTCKHE) sI3bIKax. B sKyT-
CKOM $I3bIKE TIOCECCOpP B HOPMAJILHOM ClTydae HE MapKHPOBaH I'€HUTHUBOM, OJHAKO CPEIMHHBIN
MOCECCOP, SBISIICH 00JIAaeMbIM TOCECCOpPa TPETHETO JINIA, MOIYYaeT TEHUTUBHOE MapKUPO-
BaHHE, YTO MOXKET OBITh PEIIMKTOM HEKOIJ/Ia UCIIOIh30BABILCHCS B SI3bIKE TCHUTUBHON (DOPMBI.
B roiiienbekux si3pIkax Mmoceccop, HalpoTHB, B HOPMaIbHOM cily4dae o(hopMIIsieTcsi FTeHUTHBOM,
a CpeJIMHHBII [M0Ceccop He MoJTyyaeT TeHUTHBHOTO MAPKUPOBaHHs. ABTOP 3aMEYAET, 4TO Ha JIBYX
ClTyyasix MOKa ellle PaHO CTPOHUTH THITOJIOTUIO CPEANHHBIX OCECCOPOB, OTHAKO YIIOMUHAET, YTO
3aHMMAaeTCsl NCCIIeJOBAaHUEM 3TOTO Bompoca B si3bikax Appuku u CesepHoit Amepuku. Enun-
CTBEHHBIM HEJIOCTATKOM CTAThU, HA MOW B3IVISII, SIBISIETCS] OTCYTCTBHE HErPAMMATHYHBIX TIPH-
MEpOB TP YTBEPXKICHUSIX O HEBO3MOXKHOCTH OTCYTCTBHUS/IPUCYTCTBHSI TEHUTUBHOTO MapKH-
pOBaHMUs Ha CPEIMHHBIX MIOCECCOpax.

Cratpst EBbl Uaro «O Typenkux HeKaHoOHHYecKHX moceccuBax» («On Turkish non-
canonical possessivesy) pacKpbIBacT Iepe] uuTaresieM IpooieMy HaJTHYHs B TYPEIIKOM SI3bIKE
MOCECCUBHBIX KOHCTPYKIINH, B KOTOPBIX MCIIOJIB3YETCsl HECTAHapTHAs CTPATETHs MapKUpOBa-
HusL. B TO Bpemst kKak «KaHOHUUYECKU MPU FTEHUTHBHOM TIOCECCOPE HAa 00J1a1aeMOM JI0JDKEH ObITh
MTOKa3aTelb MOCECCUBHOCTH (2a), eCTh 1 HEKAHOHWYECKHE CIydan, Koraa 00JIaaeMoe OCTaeTCs
HEMapKHUPOBAaHHBIM (2b). DT0 BCTpedaeTcs HCKITIOYUTEIBHO B PA3TOBOPHON pPeur B KOHTEKCTAX
BBICOKOH M3BECTHOCTH 00OBbeKTa JyIst cinyraress (familiarity).

'POR — moceccop (possessor), PUM — obnamgaemoe (possessum).
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(2a) Mehmet -in kari-s1 [MexmeT-GEN jkeHa-POSS3SG]| “keHa Mexwmera’

(2b) Mehmet -in kar1  [MexMeT-GEN xeHa] “xkeHa Mexmera (MexMeT — roBopsiiuii, nepe-
JIAIOIINI YyKYyI0 peub)’

HekaHnoHnuyeckre KOHCTPYKIIUH HMEIOT OTPAaHMYCHHSI HA CEMaHTUYECKUE OTHOIICHHS MEXKITY
yieHamu UI': kaHOHWYECKasi KOHCTPYKIIHSI KOAUPYET POJCTBO, 00JIaiaHKe, JTIOKATHBHBIE OTHO-
IIICHNUS, OTHOIIICHHE ‘TIEJI0€ — YacTh’ W MapTUTHUBHBIC OTHOIICHHUS (‘Tpoe U3 IeTel), TOTIa Kak
HCKaHOHUYCCKasd KOHCTPYKIUA HE OXBATbIBACT ABa MOCICIHUX. KaTeFOpI/Iﬂ HU3BECTHOCTHU KaK
0COOBI MOABH] OITPEAEICHHOCTH camMa Mo ceOe SIBISIETCS JOBOJILHO 3bI0KOH, OCKOJIBKY HET
YETKUX KPUTEPHEB, TIO3BOISIIOIINX ONPEAEIUTb, KOI/Ia HEKOTOPBIN 0OBEKT SBISETCS JOCTATOUHO
ONM3KKM B CO3HAHMU YYACTHUKOB CUTYAI[HH. Y TBEPIKACHHS O TPAMMATHYHOCTH, OTCHLITAIOIINE
K KOHIIEIITaM TaKOTO POJia, MOT'YT BbI3bIBATh BOIIPOCHI, HO CIIEYET OTMETHTh, YTO aBTOP JeaeT
BCE BO3MOXHOE JIJISI TOTO, YTOOBI YAOBIETBOPHUTH JAJKE CAMOTO CKENTHYECKH HACTPOCHHOTO YH-
taressi. E. YaTo 1eMoHCTpUpYeT, 4TO M3BECTHOCTh HECOBMECTHMA C BBEJICHUEM HOBOT'O TOIIHKA,
3aTO COXpaHEHHEe CTapOro TOMHKA MITH OTChUIKA K IPOTArOHKUCTY SIBIISIOTCS HA/IS)KHBIMU KOHTEK-
cTaMu U3BecTHOCTH. Kpome Toro, aBTop MOKa3bIBaeT, YTO KaTEropusi H3BECTHOCTH BaXKHA IS
TIOPKCKUX s136IKOB B 11enioM [Dolatkhah et al. 2015; Hedberg et al. 2009: 7]. B cTarbe Takxke 00-
CYXKJAeTCsl BKJIAJ] IOCECCUBHBIX MAPKEPOB B CEMAHTHKY KOHCTPYKIIUH, CPEIH KOTOPBIX OTMEUa-
€TCsl KOHTPACTUBHOCTh M BBIOOP M3 MHOXKECTBA, YTO KaXKETCsl JIFOOOTMBITHBIM B CBSI3U C JIUCKYP-
CHUBHBIMU (DYHKIIUSMH TOCECCUBHOTO TIOKA3aTessl, KOTophie 00cyx)aaoT Cepmo0osbeKast U Ip.
B PEIIEH3UPYEMOM COOpHHKE (CM. HHXKE).

B crarbe «IIpenmkaTuBHasi MOCECCHBHOCTD B I0:KHOcaaMcKkoM» («Predicative possession
in South Saami»), nHanmcannoi HoOydymu Nuaboit n Porupom Brokinanaom, onuchIBaloOTCs
MIPEIMKaTUBHBIC TOCECCHBHBIC KOHCTPYKIIMHU B F0O)KHOCAAMCKOM B CPABHEHUH C JAPYTUMH CaaM-
CKUMH si3bikamMu. Hanbonee 4acToii siBIsieTCs MepexoHasi KOHCTPYKIHUS C IIaroJioM ‘UMeTh’,
BO3HHUKIIIasAg, CKOPEE BCETO, IMOA TCPMAHCKHUM BIIMAHUEM. B xoHTekcTax BpéMeHHOFO O6Ha}IaHI/IH
U B Clly4yae, KOrja MOCeCCOPOM SIBIISIETCS JINYHOE MECTOMMEHHUE, MOXKET OBITh MCIOJIBb30BaHa
TOJIBKO 9Ta KOHCTPYKIMs. Takxke B 10’)KHOCAAMCKOM €CTh 0C00asi KOHCTPYKIHUS, HE BCTpEYaro-
IIasCsl B JIPYTUX CAaMCKHUX s3bIKax. B ee OCHOBE JIeKHUT OBITUHHBIN [J1aroi1, OTHAKO OCECCop
BBIPKCH TEHUTHBOM.

(3) Dihte  gien bieljieh,  dihte goltele!

3SG.NOM  KTO.GEN yXO.NOM.PL 3SG.NOM  CJBILIaTb.PRS.SG3
‘Ko umeer yiu cibimars, na ciasimt!’ (Mk 4:9, ¢. 106 peneH3upyeMoro cOoOpHUKa)

WHTepecHo, 4TO NMEHHO OHa SIBJISETCSI BTOPOH 10 YaCTOTHOCTH Tociie nepexonHoi. Kon-
CTPYKIUS ¢ OBITHIHBIM TJIATOJIOM M JIOKATHBHBIM I1a/1€)KOM, CIIONb3yeMast B ITPOUMX CAaMCKUX
SI3BIKAX, B F0’KHOCAaMCKOM TOXKE €CTh, HO OHA OTPAHUUYCHA KOHTEKCTaMH, B KOTOPBIX IIOCECCOP
HEOJlyIEeBJICHHBIH, a o0JiaziaeMoe SIBJSIETCS ero 4acThio (‘Ha koTe ecTh myroBuilsl’). CTarhs
COZICPIKHT MOJAPOOHOE THIIOIOTHUECKH OPUEHTHPOBAHHOE ONMCAHUE PACTIPEIEICHUSI KOHCTPYK-
LU B SI3BIKE, OTHAKO HECKOJIBKO HE XBAaTAET ONMCAHMS MX CHHTAKCHYECKUX CBOWCTB.

B crarbe bupcens Kapakou «IlpeaukaTuBHasi HOCECCUBHOCTb B OTY3CKHMX M KBIITYAKCKHX
si3bIkax» («Predicative possession in Oghuz and Kipchak Turkic languages») paccmarpuBaercs
COCYIIECTBOBAHHUE TPEIUKATUBHBIX KOHCTPYKINI C HETVIaroJabHbIM mpenukatoM {BAR} u ¢ mia-
ronbHbIM mpeankarom {BOL} 2 Tlpemukar {BAR} 00603Ha4yaeT HCKIIIOYNTEIBHO CTATHUECKYIO
IIOCECCUBHOCTh. OH COYeTaeTcs ¢ KOMyJIaMHU, BRIpaKalOIIUMU KaTerOpUu BpeMeHH (3a HCKIIIO-
YEeHHUEM KOHTEKCTOB ¢ OyIyIIMM BpeMEHEM, IJie HcIonb3yercst Toiabko {BOL}), sBuaeHnnans-
HOCTH U NIPE3yMIIIHHN, U UMEET CYNIUICTUBHOE OTPHUIIAHKE; TIOCECCOP JKE MOXKET CTOATH B JIOKA-
THBE WM TeHUTHBE. KOHCTPYKIMS ¢ TEHUTHBHBIM [TOCECCOPOM, BBI3BIBAIOLINM COIIACOBAHHE

2 dopmbl, yKazaHHBIE B (PUTYPHBIX CKOOKAX, MPEICTABISIIOT C000i1 0000IICHHYIO 3alTUCh COOTBETCTBY-
OIUX €AUHUL, UMCIOIIUX PA3JIMYHYI0 p€aIu3allMi0O B PAa3HbIX A3bIKAX. HaanMep, BapuaHThbl peajiun-
3aruu eauHUIB {BAR} — bar, ba:r vim var.
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Ha oOnagaeMoM, sIBIseTCsl Hanbosee PacIpOCTPAaHEHHOH B PacCMaTPUBAEMBbIX s3bIKaxX. KoH-
CTPYKIUA C JIOKATUBHBIM IMOCECCOPOM, HE BBIZBIBAIOIINM COITIACOBaHHSA, B OCHOBHOM HCIIOJIb-
3yercst Uil 0003HaYeHHsI BpEMEHHOTO 00JI1aIaHus U He yHoTpeOusieTcs Uit 0003HaYEeHUs HEOT-
qy’K1aeMOii TPUHA ISKHOCTH. B azepOaiipkaHCcKuX roBopax Ha TeppuTopun Mpana ects Takke
KOHCTPYKIHS, B KOTOPOW I'€HUTHBHBIH ITOCECCOp BBI3BIBACT COIIACOBAHNE HE Ha 00Ia1aeMoM,
a Ha TpequiKaTe. B otnmune ot HeUHUTHOH KOHCTpYKIMH ¢ {BAR}, KOHCTpYKIHS C TITaroiIbHBIM
npeaukatoM {BOL} MokeT BeIpakaTh HE TOJIBKO CTaTHUECKyIO (OBITH 0ONamaTenem), Ho U Tu-
HaMHYECKYI0 (CTaTh 00NafaTesieM) MocecCUBHOCTh. OHa OO0IbIIe pacIipOCTpaHEHA B KbITYaK-
CKHX SI3bIKaX U B TYPKMEHCKOM, B IIPOTHBOIIOJIOKHOCTH 3araHOOTy3cKuM. CTaThsi HHTEpecHa
B IIEPBYIO OYEPEAb TEM, YTO KOHKYPEHIMsI KOHCTPYKIMH pacCMaTpHBacTCs HE B OJTHOM SI3BIKE,
a Ha MaTepHa’e Lelod TPYIIIbI S3bIKOB, M TAKUM 00pa3oM HE TOJIBKO JI0OCTUTaeTcs 1elb Oosee
JIETAIbHOTO ONMCAHUS KOHCTPYKIMHU B OTJCIBHBIX A3bIKAX, U KOTOPBIX paHee He ObIJI0 JocTa-
TOYHO JAaHHBIX, HO U JENAI0TCsl 0000IEHNs O MEXbSI3bIKOBON BAPHATUBHOCTH.

Crenyromas cratbsi — «MecToMMeHHbIE M aJbeKTHBHbIE IPUUMEHHbIE OCECCHBHBIE
3aBHCHMbIe B pa3roBopHomM 4emickom» (“Pronominal and adjectival attributive possession
in spoken Czech”). OqHoit U3 cBOMX 3aj1a4 aBTOp crarbu, SIH KpknBaH, cTaBUT cOIOCTaBiIe-
HHUE YIOTPEOJICHUS COOTBETCTBYIOIINX aTPHOYTHBHBIX MOCECCOPOB B YCTHOM M MUCHMEHHOM
peun. Vcrionb3ysi CTaTHCTHYECKHE METO/BI, aBTOP MOKA3bIBAET, YTO TOCECCOPHI BHICOKO AKTH-
BUPOBAHBI B IUCKYPCE, UMEIOT TEHACHIINIO OBITh OAYIIEBICHHBIMH 1 JINYHBIMH H BBIPAXKAIOTCS
qauie BCEro MCCTOMMCHUIMHU, a TAKXKC HMCHAMU CO6CTBCHHI)IMI/I. HpI/ITfDKaTeJ'IBHBIe npujara-
TeJIbHBIE 00pa3yloTCsi B OCHOBHOM OT MMEH COOCTBEHHBIX, IIPHYEM YHCJIO OTCHUIAIOIINX K pe-
(epeHTaM MYKCKOTO pOJia 3HAYUTEIHHO MPEBBINIAET YUCIIO OTCHUIAIOIINX K peepeHTaM jKeH-
ckoro. OHaKoO MPOBEICHHBI aBTOPOM BHMMATEJIbHBIN aHAJIM3 MOKA3bIBACT, YTO 3TO CBA3AHO
B IIEPBYIO OYEPEb C MIMPOKUM HCIIONB30BAaHHEM PEepPEHTOB MYKCKOTO PO/ia B KOJUTOKALIUSIX
U UAMOMAX, a TaKke ¢ OOJBIINM KOTHYECTBOM peepeHTOB MY)KCKOTO pozia B TUCKypCe B Iie-
soM. Cpeii UMEH HapUIIATeTTbHBIX, 00Pa3yIONIHUX MPUJIAraTeNIbHbIE, BBIICIIOTCS PEISIIIMOHHbIE
MMEHa, HaXOJSIIINECs IT0CIIe UMEH COOCTBEHHBIX B MEPApXHUU OAYIIEBICHHOCTH. B 1iemom s
HapHIATEIbHBIX UMEH B YCIICKOM 00pa30oBaHHE NMPUIIAaraTeIbHBIX HEXapaKTepHO. DTH Pe3yilb-
TaThl OATBEPIKIAIOT N3BECTHBIE N3 TeopeTuueckoi mTeparypsl [Silverstein 1976; Heine, Konig
2010] naen o BaKHOCTH [UIS PA3IIMYHBIX S3BIKOBBIX SBJICHUN MEpPApXUil M3BECTHOCTH M aKTH-
BaIMU B AUCKypce. HakoHel, aBTOp MOAXOANUT K CPABHEHUIO BCTPEUAEMOCTH MPUTSKATEIBHBIX
nmpujiararCJIbHbIX U MECTOMMEHHUH B yCTHOI>’I W MUCbMEHHOM peun. OKaSBIBaeTCH, YTO B IMCbMCH-
HOW pe4r OHM BCTPEUAIOTCs 3HAUMMO 4arie. He BosHe SICHBIM U TpeOyIOLMM JIOTIOTHUTEb-
HOTO 00CY>KIEHUsI IIPE/ICTABISIETCS] BEIBOJ] aBTOPA O TOM, YTO HEOOXOIMMOCTH BBIPA3UTh OoJee
M3BECTHBIX II0CECCOPOB OOJIee BBIAEICHHBIM CIIOCOOOM NpHUBEA K BOSHUKHOBEHUIO MPUTSKA-
TEJIBHBIX ()OPM B UCIIICKOM SI3BIKE, TIPHYEM JUTS HEMPOTOTHITHIECKIX KOHTEKCTOB 3TOT MPOIIECC
Ob1T 00YCIIOBIICH HY)KIAMH, XapaKTEPHBIMHU JUII IUCbMEHHOTO JUCKypCa.

JIunus denepuka Maruresum craBut B pokyc cBoeii crarbi «IIpegnkaTuBHasI MOcecCHB-
HOCTH B CeBepHOCAaMCKOM U HopBe:kckom» (“Predicative possession in North Saami and
Norwegian”) THIIOJIOTHYECKOE CXOJICTBO JIBYX HEPOJICTBEHHBIX SI3BIKOB. S7epHOE (3aKOHHOE
obmananue) u nepudepuiiHeie (HampuMep, 4acTh — Ienoe, abcTpakTHOE oONamaHue ‘y Heba
roiry0oif IBET’, COIMAaIbHOE ‘Y MEHS eCTh Opar’) MOCECCUBHBIC OTHOIICHHS B O0IIACTH TIPEIH-
KaTUBHOH MOCECCHBHOCTH COCTABIISIFOT HEKYIO IIKaly, HA KOTOPOH MOTYT OBITh pacCTaBIICHBI
TpaHUIBbI: OTHOIICHHWA, HAXOAAIUECH 1O pa3HbIC CTOPOHBI OT 3TUX I'PAHUIL], KOJUPYIOTCA I1O-pas-
HoMy. Ilo cioBaM aBTOpa, M HOPBEXKCKHUM, U CEBEPHOCAAMCKHUI BEIlyT ce0sl C ITOM TOUKH 3pe-
HUSI THITUYHO YISl SI36IKOB EBPOITBI — OHM BBIPA)XKAIOT BCE OTHOLICHHUS Ha IIKAJIe OJMHAKOBO.
[Tpu 5TOM camMn KOHCTPYKIIMH, HCIOJIB3YyEMbIE KaX/IbIM U3 SI3bIKOB, PA3JINYHBL: B HOPBEKCKOM
HCTIONB3YETCs TIEPEXOIHBIN TIIaroa ‘UMeTh’, TOTAA KaK B CeBEpPHOCAaMCKOM — OBITHITHBIH Tia-
TOJI ¥ CyOBEKT B JIOKaTuBe (CM. Takxke crathio MHaObI n briokmanma B perensupyemMom coop-
HuKke, ¢. 106). [ToMrMO OTHOIIIEHUH, OTHOCSIIMXCS TUITOJIOTUYECKU K TTOcecCuBHBIM, JI. @. Ma-
LUTEIUIH paccMaTpuBaeT aTpuOyTHBHBIE (Y JIEBYIIKH TOIyObIe IM1a3a’) U SKCIepHEHIINAIbHbIE
(‘y meBymIkm temmeparypa’) OTHOIICHHS. 3/1€Ch KapTHHA OKa3bIBACTCSl HECKOJIBKO CIIOXKHEE,
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ITOCKOJIBKY B CEBEPHOCAAMCKOM MTOCECCUBHAS KOHCTPYKITHS Topasio Oojee cBOOOTHO BEIpakaeT
9KCIIEPHEHIIMAIIbHBIC OTHOLICHHS. JTO aBTOP OOBSICHSIET PA3IMYMAMHE B IIyTSX TpaMMaTHKalIn3a-
u. B ceBepHOCaaMCKOM OCECCUBHOCTD BBIpaskaeTcst JIOKaTuBHO# cxemoii (Location schema),
cornacHo kinaccuukanuu b. Xaitae [Heine 1997]. Jlokaruu, noceccopsl U 9KCTIEPUEHIIEPHI, SIB-
JSSICh HETIPOTOTHITMICCKUMU JICATEIISIMH, MOTYT FIMETh OJUHAKOBOE MOP(OCHHTAKCHYECKOE KO-
IUpOBaHME. B MPOTHBOMOIOKHOCTH JTOKAaTHBHOM, cxema aercTBus (Action schema), ucmons-
3yeMasi B HOPBEKCKOM, CO3/1aeT HEKOTOPHIH KOHGIUKT. OrpaHndeHus Ha SKCIePUCHIINATBHEIC
3HAUYCHUS aBTOP BBIBOAUT CIIEIYIOIIMM 00pa3oM: B OCECCHMBHOW KOHCTPYKIMH areHC Mepeoc-
MBICJISIETCSI KaK ITOCECCOp, a 3aTeM M KaK 3KCIIEPHEHIIEp, a BEIOOP CTUMYJIOB, KOTOPBIE MO/IX0-
JISIT Ha POJIb «00JIa1aeMbIX» B 9TOH MEPEX0HOI KOHCTPYKIMHY, OTPaHHYMBACTCS JIUIIL 0COO0H
CEMaHTHUYECKOW TpyMIIoii: 3a0oneBanus. TakuM 0Opa3oM, CTaThs MOKA3hIBACT THUIIOJOTHUIO TI0-
CECCUBHBIX KOHCTPYKITUH C TOH TOUYKH 3pEHUS, 9TO CTPYKTYPHBIC U ()YHKIIMOHAIEHBIE CBOMCTBA
KOHCTPYKITHH JOJKHBI pacCMaTpUBAThHCS He3aBUCHMO. Kpome Toro, aBTop moKka3eIBaeT HE00XO0-
JIMMOCTB IIPUHUMATh BO BHUMaHUE IyTH rpaMMaTukanu3aiui. OnHaKko, Kak 3aMevaeT B 3aKIIt0-
yeHuu crarbu cama JI. @. Manutenm, HeoOX0MMBI JIOTIOJTHUTEIbHBIE HCCIISOBAHUS B 00JIaCTH
BBIPKEHUSI KOHCTPYKIMSAMH C TJIAroJIOM ‘UMETh’ AKCIICPUECHIIMAIBHBIX 3HAYCHUH, TOCKOIBbKY
OTpaHWYCHUS, HallJICHHBIC B HOPBEKCKOM, JTAJICKO HE YHUBEPCAIBHBL.

Cremyromnas cTaThs, aBTOpCTBa AMHHeMa MemTiMuHa, Ha3biBaeTcs «[loceccuBHOCTH M 00-
JajlaHue B COBpeMeHHOM yiirypckom» (“Possession and ownership in Modern Uyghur”).
B niepBbIX YeThIpeX YacTsX aBTOP OMHCHIBAET MOPPOCHHTAKCHYECKUE H CEMAHTHYECKHE CBOM-
CTBa IMPUMMEHHBIX TIOCECCUBHBIX KOHCTPYKIMHA. OCTaHOBUMCS ITOJJPOOHEE Ha HEKOTOPBIX acIieK-
Tax 9TOTO OMMCaHMs1. Bo-TIepBhIX, aBTOP MHIIET O YETHIPEX MapaMeTpax, COCTABISIIONIMX TOCeC-
CHUBHYIO KOHCTPYKIIHIO (TIoceccop, obamaeMoe, TIOCECCUBHBIN MapKep, TCHUTHBHEIN MapKep),
1 O YeTHIpeX BUIaX BO3MOKHBIX MX KOMOWHANHNH (BCE AIIEMEHTHI IPUCYTCTBYIOT, OITyTIIEHHE TI0-
ceccopa, OIyIIeHHe TEHUTHUBHOTO MapKepa, OITyIIIeHHE TIOCECCUBHOTO MoKa3aresst). O4eBHIHBIM
00pa3oM 3TO YKJIaJbIBACTCSI B TIOPKOJIOTHUYECKYIO Tpaauiuio onuckiBarh VI' B TepMuHax usa-
(betrbIX KOHCTpYKIMH [["amkueBa, CepeOpennukoB 1986; Lyutikova, Pereltsvaig 2015; Erbasi,
Gilindogdu 2017], omHako aBTOp Ja)Ke HE YIOMHHACT O CYIIIECTBOBAHHMHU TAKOTo To1xoa. Bo-Bro-
PBIX, CaMO TIPOTHUBOITOCTABIICHHUE «OMYIICHHUS [TOCECCOPay M «OITYIICHHSI IIOCECCUBHOTO TIOKa-
3aTelsD MOXKET IOKa3aThCsl TEPMUHOIOTHYSCKH HEOBKUM U TpeOyeT OTIACTbHBIX 3aMeUaHHi,
ITOCKOJIBKY HEKOTOPBIEC MCCIIEIOBATENN CUUTAIOT, YTO TOCECCUBHBIA MapKep U €CTh BEIPAKCHHE
moceccopa, a He npocto coracoBanue [Haspelmath 2013; Croft 2013]. Hakower, aBrop roBo-
pHUT 00 MHBEPCHUU MTOCECCHUBHOTO OTHOIICHHUS (‘AUPEKTOP 3aBOAA’ VS. ‘3aBOJ TUPEKTOpa’; ‘OTell
pebenka’ vs. ‘peOCHOK OTIa’) U 3aMeYaeT, YTO B TeX CIydasiX, KOT/Ja OJINH U3 WICHOB KOHCTPYK-
IIUH OAYIICBICHHBIN U 0COOCHHO UM COOCTBEHHOE HJIF MECTOMMCHUE, HHBEPCHS HEBO3MOXKHA.
[IpuMeHeHne Takoro «TpaHc(hOPMAIIMOHHOTO» TIOAX0/Aa CIOPHO, TIOCKOIBKY OOJBITHHCTBO IIPO-
THUBOIIOCTABICHUN MO)KHO OTIMCATh YHCTHIMU OTPAaHHYCHUSAMHI Ha BEPITMHHOE UM B TIOCECCHB-
HOW KOHCTPYKIMH (B YaCTHOCTH, HEBO3MOXKHOCTD B TIO3UIIMH BEPLIMHBI MECTOUMEHHUI U MMEH
COOCTBEHHBIX ), KaK CJIe/TyeT U3 IPUBOAMMBIX aBTopoM npumepoB (18)—(30). [Ipumepsr, B kKoTO-
PBIX Ha cJI0Be ‘oTel]’ 00s13aTesIeH M0CECCUBHBIN MapKep, paCCMaTPUBAIOTCS KaK yIUBUTEIbHBIC,
XOTS 3TO JIETKO MOXKET OBITh OOBSICHEHO OCOOBIM IOBEICHHEM PEISAIMOHHBIX HMEH: OHH Tpe-
OyroT 00513aTEIBEHOTO MOCECCHBHOTO COTTIACOBAHMS.

B 11emom B cTaThe 3aTpOHYTO HEMAJIO BaXKHBIX BOIIPOCOB: TOMUMO MTPUUMEHHON ITOCECCUBHO-
CTH paccMarpuBaeTcs MPeANKaTHBHASL, OTIEIBHO 00CYKIAI0TCS CIlydan BpEMEHHOTo o0lialaHusl,
3aTparuBaeTCs OTUYKAAeMOCTh, MeTa(opruecKie yrnoTpedneHus yacTel Tela, a TakKe mocec-
CHUBHOCTH B HEHH/IMKATHUBHBIX KOHTEKCTaX. OHAKO yIOMSHYTHI 3TH CIOJKETHI JIUIIb BCKOJIb3b.
Heckonbko He XBaTaeT yCTaHOBIICHUS CBS3EH MEXK Ty KOHCTPYKIUSIMH U OoJiee moapoOHOro pac-
CMOTPEHHS UX CHHTAKCUYIECKIX CBOMCTB. Hampumep, mpu HOMHUHATIN3AIMA TI0CECCUBHOTO Tpe-
nuKara (cyujecmsosanue) Mbl BUAUM TTIOCECCUBHOE COITTACOBAHUE TPEIUKaTa ¢ 00IagaeMbIM,
OJIHaKO 00JIajlaeMOe CTOHT HE B TCHUTHUBE, 2 B HOMHHATHBE. B 3T0i1 CBsI31 ObLI10 ObI HHTEPECHO,
C OJTHOM CTOPOHBI, OOCYIUTH IJIaroJIbHbIC U KIMEHHBIC CBOWCTBa HOMUHaM3auu [Givon 2001;
Alexiadou 2001], ¢ agpyroit — cpaBHUTH C UIMEHHOM KOHCTPYKIMEH «uzader-2», B KOTOpOn
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3aBHCHMOE, HE MAPKHPOBAaHHOE T€HUTHUBOM, BBI3BIBACT coracoBanue. Hampumep, none3HeiMu
OKa3aauch ObI TPUMEPHI C MECTOUMEHHUSMH 1-TO WK 2-TO JIMIa B KauecTBe obnamaemMbix. Kpome
TOTO, HU OJTHO U3 YTBEPXKJICHUN 0 BO3ZMOXKHOCTSIX MapKHUPOBaHUs HE COIIPOBOXKIACTCS OTPHUIIa-
TEJILHBIM MaTE€pHaJIoM, KaK 3TO IPUHITO BO MHOTUX COBPEMEHHBIX CHHTAKCHUECKHX HCCIIE/I0-
BaHUSX IS O0JIee YSTKOTO Tpe/ICTaBICHUS NaHHBIX. B mpumepe (73) Ha c. 202 ecTh oneyarka:
B IJIOCCAX MPOITYIIEH TeHUTHB.

Hecmotpst Ha GObIIOE KOJMUYECTBO MHTEPECHBIX JAHHBIX, KOTOPbIE OE3yCIIOBHO OYEHb I10-
JIC3HBI JUISI TUTIOJIOTHH, B CTaThe BCE MPEACTABICHO MO TaKUM yIIIOM, OyATO CBOMCTBa 3TH
YHUKJIBHBI JUIs1 YUTYPCKOTO U HalJICHbI B TIOPCKOM $SI3bIKE BIIEPBBIE, TOI/IA KaK ObUIO ObI O4EHb
TIOJIE3HO KaK pa3 CONOCTABUTh UX C MMEIOIUMHUCS THITOJIOIMYECKUMHU JIaHHBIMH, a TAKKe MPe/i-
CTaBUTh aHAJIM3 C OMOPOH Ha MPEABIYIINE NCCISIOBAaHNS B 9TOM 00IacTy.

Crarps Upunastl Hesckoit u Cayne TaxubaeBoit «CynepaaTHBHBIE MPOYTEHHS MOCECCHB-
HBIX KOHCTPYKIUI B TIOPKCKHUX si3bIKax» (“Superlative readings of possessive constructions
in Turkic”) mocesiieHa TIOPKCKHUM ITOCECCHBHBIM KOHCTPYKIIUSIM, 0003HAYAFOIINM IPEBOCXOI-
HYIO CTENEeHb MPOSBICHUS HEKOTOPOTO CBOMCTBA BEPLIMHHOIO UMEHH (Cp. PYCCK. yaps yapell,
nechv necteli). Takoe MpoYTEHNE HE SBIISICTCS KAHOHMYECKIM U Pa3BUBAJIOCH CKOPEE BCETO O]
BIMSIHUEM OMOJIEHCKUX TEKCTOB. B crarhe mpesicTaBieH 0030p KAHOHMYECKHX MOCECCHUBHBIX
1 KAHOHHMYECKUX CPABHUTENBHBIX KOHCTPYKIINH, 3aT€M MOAPOOHO paccMaTpuBaoTCst 12 THITOB
HEKaHOHNYECKHX MOCECCHUBHBIX KOHCTPYKIIUH, PA3INYAIONIHECs KaTETOPHEH KaXKI0T0 U3 WICHOB
KOHCTPYKIIMH (CYIIECTBUTEIBHOE VS. IIPUJIAraTelbHOC) U HATMYHEM MapKepa MHOKECTBEHHOTO
yucina. Jlanee ka3axcKue JaHHbIE CPABHUBAIOTCS C TYPELKMMHU H C TAHHBIMU SI3bIKOB tora Cuoupu
1, HAKOHEII, TaeTCsi 0030p MOI00HBIX KOHCTPYKIUH B aHIIHHCKOM. CTaThsl TPpEACTaBIsIeT HEMa-
JIBII MHTEPEC JUTS THIIOJIOTUH U TUaXPOHMYECKON JIMHIBUCTHKH U COAEPKUT HE TOJIBKO MHOMKE-
CTBO JAHHBIX, HO U WX aHanu3. He BroiHE SCHO, OAHAKO, TIOYEMY, OIMCHIBAsI CPABHUTEIHHBIC
KOHCTPYKIIHH, aBTOPBI TOBOPSIT O JIOKATHBHOM MapKHPOBAHUH CTAHAAPTA CPABHEHMS, TPUBOAS
TaKue IpUMepHI, Kak (4)3, ¥ TOBOpS, YTO 8 HAWUX Jecax — CTaHAapT CPABHEHUS.

(4) B Hawux necax 6enku — camvie KPACUble HCUBOMHbLE.

B Toi1 ke crarbe HMKE €CTh TaKOH IpUMeEp, Kak (5), B KOTOPOM €CTh CXOXKee 110 CEMaHTHKE
n pyHKIMN TemiopanbHoe Beipakenne (M1, MapkupoBaHHas JOKaTHBOM), B JTAHHOM KOHTEKCTE
HE paccMaTpuBaeMas aBTOPAMH CTaThbH KaK CTAH/apT CPaBHEHUSL.

(5) B ceoe spemsa ona cunvbHeliuas u3 6Cex HCUSYUIUX.

B crarse «IloceccuBHOCTH B XHHAJYTcKoM si3bike» (“Possession in Khinalug”) Monuka
Punz-ITaBioBcKasi ONUCHIBACT CUCTEMY, B KOTOPOM Pa3IMYaroTCsl TPH BHIA FCHUTHBA, MAPKHU-
PYIOILETO IToceccopa: UCIIONb3YeMbIH TSI MapKUPOBAHHS OTYYKIAEMOW IPHHAIICKHOCTH,
HEOTYYXKJaeMOil IPUHAIEKHOCTH, a TaKkke ocodast Gpopma, HCIOIb3yeMast TOJIBKO Ha MECTO-
MUMEHUSIX, peepUpYIOIIUX K YeHaM OfHOU ceMbu. [Ipu 3ToM, Kak MOI4epKUBAET aBTOp, POJ-
CTBEHHBIE OTHOIIICHUS YCTAHABIMBAIOTCS UMEHHO MEXIY CaMUMH II0CECCOpaMH, a HE MEXILY
MOCECCOpOM U 00IanacMbIM (6).

(6) Sd qonsu
1PL.EXCL:GEN.FAM cocen

‘Ham cocen (cocer TOBOPSIIIEro U ero ceMbH, HO HE CITyIIaroNiero)’ (BbAeIeHuE MOe —
I1.11)

CraThs SBISCTCS EMKOU U COACPIKUT MHOKECTBO TCOPECTUICCKHU U TUITOJIOTHYCCKU UHTCPCC-
HBIX JaHHBIX. B HaﬂbHeﬁLHGM OBLIO OBI JTFOOOMBITHO HAWTHU CBSA3b ATOIO SBICHUS C KaTeFOpPIGﬁ
aCCOHHaTPIBHOﬁ MHOXCCTBCHHOCTH, xapaKTepHOﬁ JJIs1 HAXCKO-JareCTaHCKUX s3bIKOB [I[aHI/ISJ'IL

3 ABTOpBI IPUBOAAT MPUMEPH! Ha TIOPKCKUX SA3bIKaX. [yt OONbIIel ICHOCTH 51 TPUBOXKY IpUMeEpHI (4)
1 (5) ((9¢) u (10) B OpUrHHAILHOM TEKCTE CTAThU) Ha PYCCKOM SI3bIKE, HCXOMSI M3 COOOPaKEHHA, UTO
H3MEHEHHeE S3bIKa He JOJDKHO BIUSTH Ha ONPEACICHHe CEeMaHTHISCKHUX POJIeH.
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2000], B 0COOCHHOCTH YUHTHIBAsI aHAJIOTHIO MKy MECTONMEHHBIM YHCIIOM U aCCOIMAaTHBHOM
MHOXECTBEHHOCTHIO, MpUBOIMMYIO eie B [Ecniepcen 1958: 221; bapynun 1980].

[Hanee cnenyer crarbst Crozannsl Lllycrep «['paHHIBI 0TYYKI2€MOCTH B UCJIAH/ICKOI aTpH-
OyTHBHOIi MOCECCHBHOCTH B ANAaXPOHMYECKOil mepcrnekTuBe» (“A diachronic perspective
on alienability splits in Icelandic attributive possession”). [Tocne kauecTBeHHOTO 0030pa Tpo-
ONeMbI OTIYKJAEMOCTH M HEOTUYK/Ia€MOCTH aBTOP MEPEXOIUT K ONMHCAHUIO CHCTEMBI B HC-
naaackoM. OcHOBHAS MpoOiieMa — HAJIWYHE B COBPEMEHHOM HCIaHCKOM (B OTJIMYHE OT Ooree
PaHHUX €ro CTaJWii) ONPECICHHOTO apTHKJIA Ha BEPIIMHE B CIIyyae C OTUY)KIaeMOM MpUHaI-
JI©KHOCTBIO U €ro0 OTCYTCTBHE B CIIy4ae C OTHOIICHUSIMU POJICTBA (HEOTUY K1aeMas IPUHAIIICHK-
HOCTh). YacTH Tena mpy ATOM MPOSIBIISIIOT CKOPEE CBOMCTBA HEOTUY)KAAEMbIX IMEH: OHU MOTYT
KOZIMPOBATHCS TaK XKe, KAK TEPMHUHBI POJICTBA (B OTIIMYUE OT OTUYXIAEMBIX UIMEH), HO TIPH 3TOM
JIeONTHON ISt HUX SIBIISIETCS APYTasi, 0c00ast KOHCTpyKIus. TakiuM 00pa3om, aBTOp 3aKIFOTALT,
YTO 00JIACTh HEOTUYKAAEMOH MPUHAIICKHOCTH Pa30HTa Ha JIBE: OTHOLICHHSI POJICTBA M YaCTH
Tesia. Bo3HMKHOBEHHE Takol CHCTeMbI 00YCIIOBICHO JeiCTBUEM JBYX (DaKTOPOB: BIUSIHHEM
JIATCKOTO SI3bIKa M 0000IIEHNEM UMEIOIEHCS B I3bIKE MOJIENIN Ha 00J1aCTh MOCECCUBHBIX OTHO-
LIEHUH. ABTOp yTBEpKJaeT, 4To OOJIbIIast CTOMKOCTh POJCTBEHHBIX OTHOIICHHH K H3MEHEHUSIM
CBSI3aHA C OYIIEBICHHOCTHIO TEPMUHOB POACTBA U MX OOJiee BHICOKUM JHCKYpPCHBHBIM CTaTy-
com. B nienom BeiBozter C. Illycrep kaskyTcst TOTHIHBIMHU, OJHAKO AJIs1 OONBIIEH T0Ka3aTeIbHO-
CTH YTBEPKACHH 00 0COOOM CTaTyce MIMEHHO TEPMHHOB POJCTBA U O BIMSIHUM HEOTUYKAAEMO-
CTH CTOMJIO OBI TaKKe 0OpaTHTh BHUMAHNE HA OTUY)KIaeMble COIIMAIbHbIC OTHOICHUS: ‘APYT’,
‘y4uTens’, ‘IUPEeKTop’. ITO MO3BOJIMIO OBl YETHYE ONPENeNUTh, BIUSET JIU 31eCh UMEHHO (ak-
TOP HEOTUY)KJJAEMOCTH WJIM CKOPEE O/TyIIEBICHHOCTH.

Crnenyromas crarbst — «['paMMaTHKaIu3anusi MOCeCCHBHBIX MAapKepPOB B 0ecepMsiH-
CKOM JIHAaJIeKTe YIMYPTcKoro sisbika» (“Grammaticalization of possessive markers in the
Beserman dialect of Udmurt”) — nanucana Hatanselr Ceprobonbckoif, Mapueit YcaueBoit
u Tumodeem ApxaHresbCckuM. M3BECTHO, YTO TIOCECCUBHBIE MapKepbl IOMHUMO COOCTBEHHO
IIOCECCUBHBIX 3HaYEHUI MOTYT 0003HauaTh TaKKe HEKOTOPBIE AUCKYPCUBHBIE, YacTO ONN3KHe
K 0003HAYECHUIO OTPEeTICHHOCTH. [[j1st TOro, 4T00BI ONPENeNUTh, 10 KaKOl CTEIIEHH MOCECCHB-
HBIC [TOKA3aTeJIM I'PaMMaTHKaIM30BaHbl B CBOCH HETTOCECCUBHOM (DyHKIINH, aBTOPBI HCCIICTYIOT
X MOP(OCHHTAKCHIECKHE CBOMCTBA B KaXI0M U3 ynorpeoneruit. [TompodHO paccMOTpeB psin
CITy4aeB, aBTOPHI 3aKIIOYAIOT, YTO IOCECCUBHBIE MAapKEPhl B HETIOCECCUBHBIX YNOTPEOICHUSIX
HEJIb3sl CYMTATh MapKepPaMH ONPEJeICHHOCTH, KaK IPUHATO B YPAJIHCTHKE, a IIPOLIECC, CBSI3aH-
HBIH C IPHOOpETEHNEM HOBBIX YIOTpeOJIeHHH, IpecTaBisieT co00l He TpaMMaTHKAIH3aLHUIo,
a MparMaTHKaIN3alui0 — KPUCTAIIM3AUIO TParMaTHIecKoro 3HadyeHus. Takol aHajau3 mo-
3BOJISIET OOBSICHUTH U (DaKyJIBTaTHBHOCTh PacCMaTpUBAcMBIX MOKa3aTelel B HEITOCECCUBHBIX
KOHTEKCTax, YTO BXOJMJIO B IIPOTHBOPEUHE C TUIOTE30H 00 MX rpaMMaTHKAIM3ALUK B OTIPEC-
JICHHBIE apTUKIA. MOKHO OBLTO OBI ITOyMaTh, YTO TAKOE ITOBEICHIE TOCECCUBHBIX apPHUKCOB
UJIET Bpa3pes ¢ TeM, YTO HAOIIFOIaeTCsl BO BCEX MPOUUX YPaIbCKUX si3blkax. OIHAKO OYEHb CXO-
JKasi CUTyalusl, IPAaKTUYECKH 1EJTMKOM BITMCHIBAIOINASCS B JaHHBIM aHAIIN3, HAOIIOAaeTCs, Ha-
nipuMep, u B ropHoMapuiickoM si3bike [Khomchenkova 2017]. CtaTbs HECOMHEHHO 3aCTyKHBaET
BHHMAaHMS1, TOCKOJIBKY IPECTaBJICHHBIC B HEH IaHHBIE M aHAJIN3 TOMOT' 0T PACIIMPHUTH B3IV
Ha JIUCKYPCHBHBIE YIIOTPEOICHHSI TOCECCUBHBIX TTOKa3aTelel B ypalbCKHUX S3bIKaxX, ONMCaHNE
KOTOPBIX 332 UCKIIIOYCHHUEM OTICNBHBIX pabot (cM., Hanpumep, [Fraurud 2001]) panee cBoxu-
J0Ch K 00CYXI€HUIO (DaKTOPa ONPEAEIECHHOCTH.

B crarbe «O npuHaAIe;KHOCTH: MpeABApPUTEIbHbIE 3aMedYaHusi 0 TUnogoruu belong-
KoHCcTpyKIui» (“On belonging: Preliminary thoughts on the typology of belong-constructions”)
Tomac IItomer u Haranest JIeBKOBHY (POKYCHPYIOTCS Ha CBOMCTBAaX KOHCTPYKIHUH C TIIarojioM
TIPUHAUICKHOCTH, PaHee 0CTaBaBIINXCS B TEHH. ABTOPHI CTaBAT Iepe]] co0oii MacmTabHyto 3a-
Jlady CO3JaHUs THIIOJIOTUHM TaKUX KOHCTPYKIMH M ONPEAEIEHHs NX MEeCTa CPEeAN IPYTHX Ipe-
JIMKATHBHBIX IOCECCUBHBIX KOHCTPYKIMH («have-constructions» u «be-constructions»). B cra-
ThE MPUBOJSTCS PE3yNbTaThl HAYAILHOTO ATarna ucciienoBanus. OiHa U3 yacTeil mocBsIIeHa
«belong-KOHCTPYKIMSAMY» B SI3bIKaX KOPEHHBIX HApoa0B MeKcHKu. JlaHHbIe 11 HCCleIOBaHMs
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B3STHI U3 TUIOJIOTHYECKHUX OMPOCHUKOB, XpaHsammuxcs B «Archivo de las Lenguas Indigenas
de México». HecMoTpst Ha orpaHnueHHBIN MaTepuall, aBTopaM yAaeTcs clieliaTh HEKOTOPbIe HH-
TepecHble 00001IeHns 0 «belong-KOHCTPYKIMIX» B sA3bIkax Mekcuku. B npyroit yact Ha Kop-
IyCHOM Matepuaie nepeosioB «[ appu IToTTepa» paccMaTpuBaloOTCs T€ Ke KOHCTPYKIIUH B SI3bI-
kax EBpoIIbI, pa3aeneHHbIX Ha TPYIIIBI: TePMAHCKUE, POMAHCKHE, CIaBIHCKAE W HEKOTOPHIC
npoune. [TokazaHo, 4TO Aa)ke TEHETHYECKH OYEHb OJTM3KHUE S3bIKA MOTYT BBIPAXKaTh THITHIHBIC
BUIbI KOHTEKCTOB I10-Pa3HOMY.

[Tocnenuss crarbs «KoOHKypeHIUsI MOCECCHBHBIX KOHCTPYKIMI B MO3IHEIATHHCKUX
namsaTHukax Uramnm» (“Competing possessive constructions in Late Latin documents from
Italy”), nanncana Yeunnueit Banentunu. MccnenoBanue NpoBOAMIOCH HA MaTepHaie JoMoap-
JIMHCKUX MIChMEHHBIX TAaMATHUKOB, @ OCHOBHOM LIEJIBIO aBTOPA OBUIO MPOCIEIUTD Iy Th IPaM-
MaTHKAJIM3aIH a0JaTHBHOTO MpeuIora de B MapKep MPUUMEHHOTO 3aBHCUMOTO, KAKHM MBI €TO
HaOJII0JaeM B COBPEMEHHBIX POMAHCKHUX si3bIKax. Y. BalleHTHHM 1TOKa3bIBAET, YTO SA3BIK JIoMOap-
JIMACKUX I'PaMOT SIBJISICTCS TIEPEXOAHOM CTa el OT KJIaCCHYECKOM JIaThIHMU, 1€ MIPEJIOT de MOT
MapKHUpOBaTh UMEHHBIE 3aBUCUMBIE TOJIBKO B TAKUX OTHOLICHUAX, KaK IPOUCXOXKACHUE, UCTOY-
HUK WK OTAEJIeHHE (‘Opy’KHe, B3SITOE Y TPEKOB’), K COBPEMEHHBIM POMaHCKUM SI3bIKaM, T/I¢ OH
pacIpocTpaHuiICs U Ha 0003HAYCHNE MOCECCUBHBIX OTHOIIEHUH. HecMOTpst Ha TO, UTO KOJIHYe-
CTBO YIOTPEOICHHH MpeIora de B TOMOApANHCKIX TPaMOTaX 3HAYUTEIHHO BO3PACTACT B CPaB-
HEHHUH C yNIOTPeOICHNEM B KJIACCHYECKOH JIATBIHU, TIPOIIECC TPaMMATHKAIN3aIMY Ha TOM CTaanH,
110 MHEHHIO aBTOPA, €Ille He 3aBepiIeH. Vcnonb3ys mapaMeTpsl rpaMMaTHKaIN3aIUH, IPeJIo-
enHble B [Heine, Narrog 2015], aBTop yTBEeprKAaeT, 4To pacnpoCcTpaHeHUE U JeCeMaHTH3alus
y’Ke TIPOM3OLLIH, TOTa KaK 9pO3Hsl HAOII0AeTCs JIMIIb B ITOCIIETYIONIEH IBOJIIOIMY B POMaH-
CKHeE SI3bIKH. [IpyrM Ba)KHBIM BBIBOIOM OKa3bIBACTCS TO, YTO HA yCTOHYMBOCTH K TpaMMaTHye-
CKMM U3MEHEHUSAM BIUSET (haKTOP CaMOTO OTHOLIECHUS (M €TO MPOTUTHITMYHOCTB), & TAKXKE CTe-
MIEHb O/IyIIEBICHHOCTH MapKUPYEMOTO OOBEKTA.

Kak MO)XHO 3aMeTnTh, KaskKas CISIyIONas CTaThs HEe IMOX0XKa Ha MPeAbITynyto. Bo-nepBbIx,
HET OIpaHWYEHHsI Ha METOIbI 1 TIOJIXO/IbI K OITMCAHUIO S3BIKOBOTO MaTepHaia. B GonbiimHcTBe
cTarel MCIOJIb30BaH KOPITYCHBIM METOJI, B HEKOTOPBIX CTAaThsIX B3SITHI JJAHHBIC U3 JPYTHX TEO-
PETHYECKUX M ONHCATEIBHBIX padoT 110 HCClieyeMoMy S3bIKy. Takke 4acTh cTareil OCHOBaHa
Ha IIOJIEBBIX MaTepualiax WM e HCIIONb30BaH CMEIIaHHBIH MeTo/l. Takoe coueTaHne METOIO0B
JienaeT BO3MOXKHBIM Pa3HOCTOPOHHUI B3IV HA KATErOPUIO MTOCECCUBHOCTU. Besikuil pas ak-
IIEHT JIeIaeTCs Ha THUIOJIOTHYECKH TPHUMEUaTeNIbHbIC 0COOCHHOCTH KOHKPETHOTO SI3bIKA; B COBO-
KYIHOCTH K€ YMTATEII0 CTAHOBHUTCS BHJICH NPEICTABUTEIbHBIM HA0OP MapaMeTpoB MEXKbSI3bI-
KOBOT'O BapbHpOBaHusl. B nanpHeimem XoTeaoch Obl yBUAETH OOJIbIIE CHHTAKCHYECKUX TECTOB,
MOKA3bIBAIOIINX Pa3JIMYHbIC CBOMCTBA KOHCTPYKIMH, C TEM YTOOBI HAliICHHBIC TUIIOJIOTaMH SIB-
JICHUS] MOTJIM HAWTH OTpa)kKeHHE B (POPMATIBHBIX MTOAXO/aX.

CIIMCOK COKPALIEHUM

1,3 — l-e, 3-¢ nuio NOM — HOMHHATHUB

ATTR — anI/I6yTI/IBHOCTI> PL — MHOXECTBCHHOC YUCIIO
EXCL — 3KCKJIFO3UBHOC MECTOMMCHUEC POSS — IMOCECCUBHOCTH

GEN — I'CHUTUB PRS — HaACTOA1ICC BpeMﬂ
GEN.FAM — «CE€MEHHBIN» TeHUTUB SG — €IMHCTBEHHOE YHCIIO

INDEF — HEOIIPEACIICHHOC MECTOMMECHUE
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